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TADAO CERN

HANGING PAINTING

Series "Hanging Paintings” are inspired from fabric compositions that we might encounter
every single day. When | look at the finished piece it might resemble me of something related
to hanging coats, scarfs, curtains or bed sheets from my own bed. | love knowing that these
works are the opposite of what | saw that inspired me - they are purposeless things.

Nobody ever wore them, nobody laid them on a bed or hung them on the window...

This is only a documentation and systematization of us through the most common thing that

we encounter in our daily life.

Hanging Painting
Dyed fabric
2016
L80[A120|P20cm



TADAO CERN

A decision to change from a career in architecture to photography in 2011 paved the way for
my path as an artist. | began with an extreme series of wind-swept portraits called ‘Blow
Job’, a new interpretation of Van Gogh's self-portrait ‘Revealing the Truth” and ‘Comfort
Zone’, a documentary photo project of beach sunbathers, each of which gained considerable
attention. The viral success of these projects led to exhibitions across the world, they've won
numerous photo awards and opened oportunities for me to create campaigns for many high
end brands including Samsung, New Yorker, BMW, Chupa Chups, etc. After a 5 year long
fun-ride, in 2016, I've decided to move to a more conceptual form of artistic expression with
my newly created projects ‘Black Balloons’, ‘Chromatic Aberrations’, ‘Adobe Acrobat’. | live
and work in Vilnius, Lithuania and continue to exhibit both hotographic and art installation
works globally.

Education:

1990 - 2002 Juliaus Janonio gymanasium, Siauliai, Lithuania

2002 - 2006 Bachelor degree in architecture at Vilnius Gediminas Technical University, Vilnius, Lithuania
2007 - 2009 Masters degree in architecture at Vilnius Gediminas Technical Unicersity, Vilnius, Lithuania

Employment:

2007 - 2009 Architect at architecture company in Vilnius, Lithuania
2009 - 2010 Self employed architect

2010 - Photographer

2016 - Present - Artist

Exhibitions

2012 - ‘Blow Job" at 'Kaunas Photo’ festival, Kaunas, Lithuania

2013 - 'Paintography’ at ‘Centras’ festival, Kaunas, Lithuania

2013 - ‘Blow Job" at ‘Photo Romania’ festival, Cluj, Romania

2013 - ‘Blow Job" at ‘Les Boreales’ festival, Caen, France

2014 - 'Revealing The Truth’ group exhibition at ‘Saatchi Gallery’, London, UK

2014 - "Comfort Zone' at 'Images’ festival, Vevy, Switzerland

2014 - "Comfort Zone' solo exhibition at ‘Ingo Seufert” gallery, Munich, Germany

2015 - "Comfort Zone', "‘Paintography’ solo exhibition at ‘nhow" gallery, Berlin, Germany
2015 - "Comfort Zone' group exhibition at ‘'SF Camerawork’ gallery, San Francisco, US
2015 - "Comfort Zone' solo exhibition at ‘Digitaliseum’ gallery, Malmo, Sweden

2015 - "Comfort Zone' group exhibition at 'RPS gallery, London, UK

2016 - 'Comfort Zone' group exhibition at the THE FENCE 2016 festival in Boston, New York, Atlanta, Houston,
Santa Fe

2016 - ‘Blow Job" group exhibition at ‘Galerie Sakura’, Paris, France

2016 - ‘Black Balloons’ group exhibion at ‘Blooom Awards’, Cologne, Germany

2017 - 'Black Balloons’ group exhibition at ‘Arte Laguna Prize’, Venice, Italy

Awards:

2015 - ‘Comfort Zone' 1st Prize in ‘Fine Art Photography Awards’

2015 - "Comfort Zone" at 'Emerging Talents

2015" by 'LensCulture’

2015 - "Comfort Zone' Bronze at ‘The Society’s 158th International Print Exhibition” by 'The Royal Photographic
Society’

2016 - '‘Black Balloons’ shortlisted at ‘Blooom Awards’

Work Publications:
Mail’, ‘BILD’, 'View’, 'Du Monde’, "La Repubblica’, ‘ABC News’, 'Yahoo', 'Huffington Post’, 'CBS News’, "Knack We-
ekend’, ‘Focus’, "Politiken’, and many more...

Advertisement campai?ns:

‘BMW'(UK), ‘Samsung’[Brazil), ‘NewYorker'(Europe), ‘Chupa Chups’ (Worldwide], ‘Mentos'(Worldwide], '
Claro’(Brazil).

infoldtadaocern.com
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TE-MAO LI

PAY TRIBUTE TO ANDREAS GURSKY

| ponder upon the clean language of video that has relaxation, clear and thinking ability, such
as fresh mud without any pollution. This is the product of video and the object of photograph
through intuitive thinking, reduction and conversion.

In Rhein Il (Andreas Gursky 1999]), Andreas Gursky removes factories near the riverbank by
means of post-production technology so that the processed photograph presents a pristine
riverscape. This idea of detachment generates a unique angle of observation and brings the
viewed object to the foreground. The object of this photograph is the essence of the River
Rhine rather than the scene under the camera lens. This eidetic reduction in a sense
demonstrates a more authentic River Rhine to the audience.

Similar to the composition of Rhein Il, this artwork uses close-up shots of railway tracks and
ambient sound recording, featuring a monorail in the countryside. The curve of the
audience’s senses are intensified by the partial close-up shots of the rapid passing of the
rumbling, noise-making train but shortly return back to ease while the train travels afar.

Sometimes, tiny insects crawl across the seemingly static screen. Without any
post-processing, this artwork filters the distraction by the closely zooming-in and condenses
the scenario into a simple close-up of the partial. The pursuit of purity makes the screen
project to the intuitive observation of the materiality of the rail.

Subsequently, the railway which signifies the weight and advancement of the industrial age, is
transformed from the product of the steel forging to the simple geometric images of the
digital world. As the question Milan Kundera raises through Parmenides’ inquiry: “the
lightness/weight opposition is the most mysterious, most ambiguous of all.” The
mathematical formula on the screen has no weight.

Pay tribute to Andreas Gursky
Single-channel video, color/sound
2016
721"



TE-MAO LI

Te-Mao Li's primary creative media is Video, in recent years, he has concerned about inhe-
rent thinking of video. Through artist’s intuition and contemplation, a kind of lens with thin-
king ability is refined and key conversions are formed in the works.

Te-Mao Li currently lives and works in Hualien, Taiwan.

Education

2007, Master of Arts in Institute of Philosophy, National Sun Yat-Sen University, Kaohsiung,
Taiwan.

1997, Bachelor of Science in Department of Physics, Tamkang University, Taipei, Taiwan.

Experiences

Nordkapp studio

- Artist

- Engineer of website and data management system designer
- Manager

Solo exhibition

2017, Te-Mao Li solo exhibition, Bamboo Curtain Studio, New Taipei City, Taiwan.

2017, Te-Mao Li solo exhibition, Whatincafe Art Space, Hualien County, Taiwan.

2007, Dialogue-Te-Mao Li solo exhibition, Sin Pin Pier-Absolutely Art Space, Kaohsiung City,
Taiwan.

Group exhibition
2005, Chin Ping Ma Tou, Sin Pin Pier-Absolutely Art Space, Kaohsiung City, Taiwan.

temaoleeldgmail.com



| BELIEVE EACH PERSON SHCULD USE
THEIR OWN TIME DPROPERLY I1E WITH THE

INTENT TO IMP ROVE THEMSEELVES AS WELL

AS THE SOCIETY THEY LIVE IN TO
CONTRIBUTE TO QOTHERS ANI) THEIR QOWN
WELL BEINGS FOR THESE RE:ASONS | SEE
THE MOMENTS SPENT WORKIING WITH
DEVOTION Ol SOCIALIZING WITH OTHENRS
AS CONSTRUCTIVE AND AT THHE SAME TIME
GRATIFYING HOWEVER | HAVEE DECIDED TQ
SPEND SOME OF MY TIME TIRANSCRIBING
WITH A STENCIL A COLLECTIION OF
MULTILINGUAL STATISTIC MACCHINE
TRANSLATIONS OF THIS DPAIVAGRADPH |
HAVE JUST WRITTEN EVERY TTIME THE
SOFTWARE TRANSLATES IT IIN A ‘
PDIFFERENT LANGUAGE THE TIRANSLATION
ACCURACY WILL DECREASE A\S A
CONSEQUENCE OF THIS DPROCESS WHILE |
-WASTE TIME THE TEXT ITSELLF LOSES
SIGNIFICANCE

Vincenzo Merola
Italy



VINCENZO MEROLA

MULTILINGUAL WASTE OF TIME

| believe each person should use their own time properly i.e., with the intent to improve
themselves as well as the society they live in to contribute to others’, and their own, well
beings. For these reasons, | see the moments spent working with devotion or socializing with
others as constructive and, at the same time, gratifying.

However, | have decided to spend some of my time transcribing with a stencil a collection of
multilingual statistic machine translations of this paragraph | have just written.

Every time the software translates it in a different language, the translation accuracy will
decrease as a consequence of this process.

While | waste time, the text itself loses significance.

"oor R RERRERT -

Multilingual Waste of Time
Bic pen on handmade paper from India
2016
90x240 cm / 6 parts 40x40 cm each



VINCENZO MEROLA Born in Campobasso (1979].

Lives and works in Campobasso (Italy].

PRIZES AND AWARDS (SELECTED)

2016 - Premio Combat - Finalist | Painting category

2016 - Premio Dispensa - SetUp Contemporary Art Fair - Winner

2015 - Premio Arte (Cairo Editore - Editoriale Giorgio Mondadori] - Winner | Graphics
category

2015 - Premio Combat - Finalist | Painting category

20
20

3 - Premio Farben - Winner
2 - Premio Creativita Citta di Marsciano - Third place

2015 - Prima Pagina Art Prize - Winner

2014 - Premio Celeste - Selected artist | Painting and drawing category

2014 - Premio Combat - Recommended artist | Graphics category

2014 - DAMprize - Contemporary Art Contest - Joint second place | Painting category
1
1

SOLO EXHIBITIONS

2014 - scatolabianca 4x4 | Black Match | Vincenzo Merola (curated by Maria Letizia Tega) -
scatolabiancaletc.] - Milano - Italy

2013 - SeeKingYou (curated by Silvia Valente) - Museo Dinamico del Laterizio e delle
Terrecotte - Marsciano (PG]) - Italy *

[201]2 - Travestimenti (curated by Tommaso Evangelista) - Officina Solare Gallery - Termoli
CBJ - Italy

2012 - Travestimenti (curated by Tommaso Evangelista) - Galleria Limiti inchiusi -
Campobasso - ltaly

GROUP EXHIBITIONS (SELECTED)

2016 - ARTSevilla - ARTSGréfica (curated by Maria Sanchez Agustino) - CICUS - Centro de
Iniciativas Culturales de la Universidad de Sevilla - Sevilla - Spain *

2015 - Nuove opere della collezione tra acquisizioni e proposte (curated by Bruno Cora,
Tommaso Evangelista] - CAMUSAC - Cassino Museo di Arte Contemporanea - Cassino (FR] -
ltaly *

2015 - Donkey Art Prize 3 - Gallery 76 - Dubai International Art Center - United Arab
Emirates *

2014 - Premio RezArte - Galerie Rosemarie Bassi - Remagen - Germany *

2014 - Coscienza anestetica (curated by Tommaso Evangelista) - Museo Sannitico - Palazzo
Mazzarotta - Campobasso - ltaly *

2013 - Il valore della memoria - Casa del Popolo Ponticelli - Napoli - Italy *

2013 - Sentieri emozionali #2 (curated by Silvia Valente) - Galleria Limiti inchiusi -
Campobasso - Italy

2013 - Secret Archives Continued (curated by Chris Straetling) - Herman Teirlinckhuis -
Beersel - Belgium

2013 - Artefatto - Soft Power (Comune di Trieste, TS0/25, GAI, BJCEM] - Civico Museo
Revoltella - Trieste - Italy *

2012 - Restart (curated by Tommaso Evangelista, Silvia Valente) - ARTes Contemporanea -
Campobasso - ltaly *

2012 - Il mondo della fine - Sala Espace - Torino - Italy

2011 - 11x11th (curated by Tommaso Ariemma) - Lucania Film Festival - Casa della Cultura -
Pisticci (MT) - Italy *

* Exhibition catalog

FAIRS

2017 - Art Karlsruhe - Karlsruhe (Germany) - Galleria Stefano Forni
2016 - NESXT - Torino (Italy) - BI-BOx Art Space / Fondo AA.VV.

2016 - ART.FAIR - Cologne (Germany) - Galleria Stefano Forni

2016 - Drawing Room - Madrid (Spain) - BI-BOx Art Space

2016 - Arte Fiera - Bologna (Italy) - Galleria Stefano Forni

2016 - SetUp Contemporary Art Fair - Bologna (ltaly) - BI-BOx Art Space



Massimo Toffolo

Massimo is a curator and designer based in Udine, Italy.

He's the art director of YICCA.

He's involved, as independent curator, in construction and development of various art
projects. In 2009 he co-founded the Aps Moho association, that manages the YICCA Art
Contest. He has worked for numerous artistic events; as an artist he collaborated with many
galleries of contemporary art.

Margherita Jedrzejewska
Margherita is an art historian and curator based between Poland and ltaly.

In 2009 she founded with Massimo Toffolo the Aps Moho association.
She’s the editor of various websites focused on contemporary art.

Patrick Simonitto

public relations and artist coordinator

Patrick Simonitto lives across Italy, Bulgaria and Switzerland. He and his former business
partner founded the “Artemento”, project about artistic complements for interior design.
Now works in the IT and business consulting field. He is one of YICCA's project managers.

Alberto Del Monego

logistics dept.

Alberto Del Monego, born in Italy, now lives in Sofia, is a technical designer. He manages
YICCA's events logistics.

Sonia Caballero Moreno, Manlio and Milena Dittaro

translation dept.

Sonia Caballero Moreno is an interpreter and she works for YICCA competition as a
responsible for the translations. Manilo and Milena are an interpreter form German to
Italian, Manilo collaborates with YICCA also as a logistic consultant.

Fabio and Ginevra De Marchi

supporters

Fabio and Ginevra De Marchi are young Italian collectors, who enthusiastically wanted to
work with us.

Red Bul Consulting 00D

technical support

Red Bul Consulting develops dynamic, cost effective, and distinguishable websites by
combining technology with business concepts that help make web sites easy to use and
understand.

Ricardo Pinto

honorary member

Prominent Swiss art lover and collector, he supports and funds YICCA project from the
beginning.
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YICCA 16/17 - Acknowledgements

We want to use this space dedicated for greetings to make the right
homage to all the artists that have participated in this, and in the
previous editions of the contest.

All, without exception, have shown not only commitment and
quality but also an enthusiasm that only the artists can have.
Through their work they wanted to show their point of view, proving
that now art is more alive and ferment than ever.

A constant and significant job, each artist injects us his own ideas
and his techniques because of personal experiences.

It 's a unique and important source not only for us but especially for
the culture which is always related to the art.

To all of them goes our recognition and our compliments, hoping
that to everyone will be given the right space and mode to
demonstrate their talent.

A wish that we take very seriously and we'll do what is necessary

for this to happen.

special thanks also to:

Wojciech and Janina Jedrzejewscy,

Red Bul Consulting OOD - redbulconsulting.com
Printed by Friulgrafica - friulgrafica.it
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